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See the notice on TED website

680454-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de vidange de puisards ou de fosses septiques – Dezentrale 
Schmutzwasserentsorgung für den Zeitraum 01.01.2027 - 31.12.2030
OJ S 191/2026 02/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gemeinde Wiesenburg/Mark Der Bürgermeister
Adresse électronique: gemeinde@wiesenburgmark.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dezentrale Schmutzwasserentsorgung für den Zeitraum 01.01.2027 - 31.12.2030
Description: Die Gemeinde Wiesenburg/Mark ist im Gemeindegebiet für die 
Schmutzwasserentsorgung aus abflusslosen Sammelgruben (SSG) und für die Entsorgung 
von Fäkalschlamm aus genehmigten Kleinkläranlagen (KKA) zuständig.
Identifiant de la procédure: 16881753-31e0-41a5-b185-815b25699128
Identifiant interne: J-42/2026.2026-2-DL
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: siehe Vergabeunterlagen.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90460000 Services de vidange de puisards ou de fosses 
septiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 90400000 Services des eaux usées, 90410000 Services 
de collecte des eaux usées

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Schlossstraße 1  
Ville: Wiesenburg/Mark
Code postal: 14827
Subdivision pays (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Gemeindegebiet der Gemeinde Wiesenburg/Mark inkl. aller 
ihrer Ortsteile

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 120 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/680454-2026
mailto:gemeinde@wiesenburgmark.de
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Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YC3H36N# Die Verordnung 
(EU) 2022/2560 findet Anwendung. Da der geschätzte Gesamtauftragswert dieser 
Ausschreibung jedoch unter der gesetzlichen Schwelle von 250 Mio. EUR liegt, besteht für die 
Bieter im Rahmen dieses Verfahrens keine formelle Notifizierungspflicht gemäß Artikel 29 
Absatz 1 der Verordnung.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Es gelten 
die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Participation à une organisation criminelle: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 
124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den 
Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - 
EEE).
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Es gelten die Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der 
Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Fraude: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt 
durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch 
Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Corruption: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt 
durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch 
Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Es gelten 
die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Es gelten die Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der 
Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Insolvabilité: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt 
durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch 
Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Biens administrés par un liquidateur: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 
GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den 
Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - 
EEE).
État de cessation d’activités: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der 
Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen 
(bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Faute professionnelle grave: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der 
Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen 
(bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Es gelten 
die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die 
Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Titre: Dezentrale Schmutzwasserentsorgung für den Zeitraum 01.01.2027 - 31.12.2030
Description: Die satzungskonforme mobile Beseitigung und der Transport von: a. 
Schmutzwasser aus abflusslosen Sammelgruben sowie b. Fäkalschlamm aus genehmigten 
Kleinkläranlagen im Gebiet der Gemeinde Wiesenburg/Mark einschließlich der Ortsteile 
Benken, Grubo, Jeserig/Fläming, Jeserigerhütten, Klepzig, Lehnsdorf, Medewitz, Mützdorf, 
Neuehütten, Reetz, Reetzerhütten, Reppinichen, Schlamau und Wiesenburg, sowie die 
geordnete Einleitung in die von der Auftraggeberin benannten Einleitstellen. Schmutzwasser 
und Fäkalschlamm sind getrennt zu behandeln, zu dokumentieren und abzurechnen. 
Einleitstellen sind die Fäkalannahmestation am Bahnhof Wiesenburg/Mark und/oder die 
Kläranlage Wiesenburg zu deren Öffnungszeiten; deren Annahmebedingungen sind 
einzuhalten. Änderungen oder zusätzliche Einleitstellen kann die Auftraggeberin benennen.
Identifiant interne: J-42/2026.2026-2-DL

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90460000 Services de vidange de puisards ou de fosses 
septiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 90400000 Services des eaux usées, 90410000 Services 
de collecte des eaux usées
Options: 
Description des options: siehe Vergabeunterlagen.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Schlossstraße 1  
Ville: Wiesenburg/Mark
Code postal: 14827
Subdivision pays (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Gemeindegebiet der Gemeinde Wiesenburg/Mark inkl. aller 
ihrer Ortsteile

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Die Auftraggeberin hat das Recht, den Vertrag 
durch schriftliche Erklärung gegenüber dem Auftragnehmer jeweils um ein weiteres Jahr zu 
verlängern (Verlängerungsoption). Die Option kann maximal dreimal ausgeübt werden, sodass 
die Gesamtlaufzeit des Vertrages längstens bis zum 31.12.2030 läuft. Die Erklärung zur 
Ausübung der Verlängerungsoption muss dem Auftragnehmer spätestens drei Monate vor 
Ablauf der jeweiligen Vertragslaufzeit in Textform zugehen. Wird die Option durch die 
Auftraggeberin nicht fristgerecht ausgeübt, endet das Vertragsverhältnis mit Ablauf des 
jeweiligen Vertragsjahres, ohne dass es einer Kündigung bedarf. Ein Rechtsanspruch des 
Auftragnehmers auf Ausübung der Verlängerungsoption besteht nicht.

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme# siehe Vergabeunterlagen.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Die Abfuhr und ordnungsgemäße Entsorgung von Schmutzwasser dient direkt 
dem Gewässerschutz.
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Die Regelungen zum Mindestlohn bzw. länderspezifische Tariftreue- und 
Vergabegesetze (z. B. das Brandenburgische Vergabegesetz) sind einzuhalten. außerdem 
sind die Arbeitsschutz- und Unfallverhütungsvorschriften (DGUV) einzuhalten.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’utilisation durable et la 
protection des ressources aquatiques et marines
Objectif social promu: Conditions de travail équitables

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Berufsrechtliche Erlaubnis: Nachweis der Anzeige- und 
Erlaubnispflicht für Sammler, Beförderer, Händler und Makler von Abfällen gemäß § 53 und § 
54 KrWG (Kreislaufwirtschaftsgesetz), sofern keine Befreiung greift.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotssumme Grubenentleerung mit Saugstutzen
Description: siehe Vergabeunterlagen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 45
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotssumme Grubenentleerung ohne Saugstutzen, Schlauchlänge bis 20 m
Description: siehe Vergabeunterlagen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 18
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotssumme Grubenentleerung ohne Saugstutzen, Schlauchlänge über 20 m
Description: siehe Vergabeunterlagen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 13
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotssumme Entleerung Kleinkläranlagen
Description: siehe Vergabeunterlagen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 6
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Stundenlohn Bereitschaftsdienst
Description: siehe Vergabeunterlagen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Entsorgungsfahrzeuge
Description: siehe Vergabeunterlagen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 8
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Personaleinsatz
Description: siehe Vergabeunterlagen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 04/11/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXP9YC3H36N/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YC3H36N
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 10/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Fehlende Unterlagen die für die Zulässigkeit der Beauftragung 
erforderlich sind oder werden, werden nachgefordert.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/11/2026 10:01:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Rathaus der Gemeinde Wiesenburg/Mark Zimmer 11 Schlossstraße 1 14827 Wiesenburg
/Mark

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Cette procédure relève du Règlement sur les subventions étrangères (FSR)
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Brandenburg 
beim Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Energie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Ein Nachprüfungsantrag ist 
gemäß § 160 Abs. 3 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) unzulässig, 
soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn (10) Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Die Frist für die Information der unterlegenen Bieter gemäß § 134 Abs. 2 
GWB beträgt 15 Kalendertage nach Absendung der Information per Post bzw. 10 
Kalendertage bei Absendung per Fax oder auf elektronischem Weg (E-Vergabe).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gemeinde Wiesenburg/Mark Der Bürgermeister
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeinde Wiesenburg
/Mark Der Bürgermeister

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gemeinde Wiesenburg/Mark Der Bürgermeister
Numéro d’enregistrement: 12-121014993861368-02
Adresse postale: Schlossstraße 1
Ville: Wiesenburg/Mark
Code postal: 14827
Subdivision pays (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
Pays: Allemagne
Point de contact: Bauamt
Adresse électronique: gemeinde@wiesenburgmark.de
Téléphone: +49 33849-798-0
Télécopieur: +49 33849-798-55

mailto:gemeinde@wiesenburgmark.de


680454-2026 Page 8/8

Adresse internet: https://www.wiesenburgmark.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, Arbeit 
und Energie
Numéro d’enregistrement: t:03318661719
Adresse postale: Heinrich-Mann-Allee 107
Ville: Potsdam
Code postal: 14473
Subdivision pays (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Pays: Allemagne
Point de contact: Die Vorsitzende
Adresse électronique: vergabekammer@mwae.brandenburg.de
Téléphone: +49 33186616-10
Télécopieur: +49 33186616-52
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3f1c6470-297a-46bd-9b70-ead944cc077f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/09/2026 15:59:36 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 680454-2026
Numéro de publication au JO S: 191/2026
Date de publication: 02/10/2026

https://www.wiesenburgmark.de
mailto:vergabekammer@mwae.brandenburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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